
Welcome! 
We will get started shortly.

¡Bienvenida! 
Comenzaremos en breve.
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Interpretation       Interpretación



Agenda
Orden del Día
I. Welcome & Updates

II. Proposed New Rule (67.26) Commercial 
Charbroiling Operations

III. TJRV Update: Hydrogen Sulfide Monitoring 
Dashboard

IV. TJRV Update: Air Purifiers Program

V. Participatory Budgeting Framework and 
Prioritizing Incentive Funding Outreach

VI. Public Comments

VII. Closing Remarks 

VIII. Adjourn   

I. Bienvenida y Actualizaciones

II. Nueva Regla Propuesta (67.26) Operaciones 
de Asadores Comercial

III. Actualización del Valle Rio Tijuana: Tablero de 
Monitoreo del Sulfuro de Hidrógeno

IV. Actualización del Valle Rio Tijuana: Programa 
de Purificadores del Aire 

V. Proceso de Presupuesto Participativo y 
Priorización de la Difusión de Incentivos

VI. Comentarios del Público

VII. Comentarios de Clausura

VIII. Clausura de la Reunión  



Proposed New Rule (67.26) Commercial Charbroiling 
Operations
Nueva Regla Propuesta (67.26) Operaciones de Asadores 
Comercial



TJRV Update: Hydrogen Sulfide Monitoring 
Dashboard
Actualización del Valle Rio Tijuana: Tablero de Monitoreo 
del Sulfuro de Hidrógeno
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sdapcd.org/TJRiver 
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Emergency Alerts & Odor Advisories// 
Alertas de emergencia y avisos de olores
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• Odor Advisories will be issued to inform 
the public if H2S levels reach or exceed the 
orange threshold (30 ppB)

• Advisories will be posted on SDAPCD 
website, social media and will be 
disseminated through our email 
subscription service

• SDAPCD will also share advisories with 
partner organizations in the community to 
amplify our reach

• Se emitirán avisos de olor para informar al 
público si los niveles de H2S alcanzan o 
superan el umbral naranja (30 ppB)

• Los avisos se publicarán en el sitio web de 
SDAPCD, en las redes sociales y se 
difundirán a través de nuestro servicio de 
suscripción por correo electrónico

• SDAPCD también compartirá avisos con 
organizaciones asociadas en la comunidad 
para amplificar nuestro alcance



TJRV Update: Air Purifiers Program
Actualización del Valle Rio Tijuana: Programa de 
Purificadores del Aire 



Air Purifier Program Funding// Financiamiento 
del Programa de Purificadores de Aire
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• Identified over $2.9 million to purchase air purifiers for Tijuana River Valley Air 
Improvement Relief Effort (AIRE) to purchase > 10,000 air purifiers

• Funding Sources Include:
• $2.7 million in CARB AB 617 interest earnings
• $160,000 in retained EPA Funding
• $50,000 from County of San Diego

• Identificó más de $2.9 millones para comprar purificadores de aire para el Esfuerzo de 
Alivio de Mejoramiento del Aire del Valle del Río Tijuana (AIRE) para comprar > 10,000 
purificadores de aire

• Las fuentes de financiación incluyen:
• $2.7 millones en ganancias por intereses de CARB AB 617
• $160,000 en fondos retenidos de la EPA
• $50,000 del Condado de San Diego



Air Purifier Program Eligibility// Elegibilidad 
para el programa de purificadores de aire
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• Eligibility criteria includes households:
• within County identified boundaries
• with a child attending a partnering school located 

within the boundary
• One purifier per household with address verification
• Online registration system in development

• Los criterios de elegibilidad incluyen hogares:
• dentro de los límites identificados por el condado
• con un niño que asiste a una escuela asociada ubicada 

dentro de la zona fronteriza
• Un purificador por hogar con verificación de dirección
• Sistema de registro en línea en desarrollo



Air Purifier Distribution// Distribución 
de purificadores de aire
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• Two-Tier Prioritization Approach
• Community Partners serving Vulnerable Populations

• Children, Seniors, Health Conditions
• Public Distribution Events

• Children, Seniors, Proximity to Wastewater Flows

• Community volunteers needed! 

• Enfoque de priorización de dos niveles
• Socios comunitarios que atienden a poblaciones vulnerables

• Niños, Personas Mayores, Condiciones de Salud
• Eventos de Distribución Pública

• Niños, Personas mayores, Proximidad a flujos de aguas 
residuales

• ¡Se necesitan voluntarios de la comunidad! 



Participatory Budgeting Framework and Prioritizing 
Incentive Funding Outreach
Proceso de Presupuesto Participativo y Priorización de la 
Difusión de Incentivos



Participatory 
Budgeting

• Participatory Budgeting enables community 
members to get informed about available 
public resources, engage in prioritizing the 
needs of their locality collectively, propose 
projects, investments and services and 
allocate resources in a community-informed 
and transparent way. 

Presupuesto 
Participativo

• Un Presupuesto Participativo permite a 
miembros de la comunidad informarse sobre 
los recursos públicos disponibles, participar en 
la priorización de las necesidades locales de 
manera colectiva, proponer proyectos, 
inversiones y servicios y asignar fondos de 
manera transparente e informada por la 
comunidad.



INVOLUCRARINFORMARIGNORAR CONSULTAR COLABORAR DEFERIR A

EL ESPECTRO DESDE LA PARTICIPACION COMUNITARIA HASTA LA APROPRIACION 



Principles Principios
• A tiempo. Asegura que las partes interesadas 

tengan suficiente tiempo para revisar la 
información a fin de tomar decisiones 
informadas y brindar comentarios 
significativos.

• Accesible. Brinda acceso a información 
relevante de una manera lingüísticamente 
accesible para respaldar oportunidades para la 
toma de decisiones informada por la 
comunidad.

• Transparente. Brinda información clara en 
como las decisiones se toman, cuando se 
toman, como se incorporan los aportes en las 
decisiones finales, y actualizaciones frecuentes 
sobre los resultados de las decisiones.

• Timely. Ensures stakeholders have enough 
time to review information to make informed 
decisions and provide meaningful feedback.

• Accessible. Provides access to relevant 
information in a linguistically accessible 
manner to support opportunities for 
community-informed decision-making.

• Transparent. Provides clear information on 
how decisions are made, when they are 
made, how feedback was integrated into final 
decisions, and frequent updates on decision 
outcomes.



Parameters
• Funded applications must comply with the AB 617 

funding requirements.
• Cannot spend more than what SDAPCD has in AB 

617 incentive funding.
• There is a finite amount of time to spend the 

money.
• The role of the CSC is advisory.

Parámetros
• Solicitudes financiadas deben de cumplir con los 

requisitos de financiación de AB 617.
• No se puede gastar mas de lo que SDAPCD tiene en 

fondos de incentive AB 617.
• Hay un tiempo limite donde se tienen que utilizar los 

fondos.
• El rol del CSC es consultivo.



Community-Informed 
Decision Making:

Community prioritizes top 
CERP items to help inform 

outreach efforts

Late Summer (1) / 
Early Fall (1)

Outreach:
SDAPCD and CSC members 
to conduct outreach on CSC 

priorities.

Winter (1)-Summer (1)

Transparency/ 
Time to Review: 

CSC Informed about what 
applications have been 

received and which ones 
reflect CSC priorities 

Late Summer (1)

Community-Informed 
Decision Making:

CSC provides feedback on 
list of applications to be 

funded

Fall (2)

Transparency/ 
Feedback Loop: 

SDAPCD shares how 
feedback received in Fall 2 

was integrated into the final 
funding decisions 

Late Fall (2)/ 
Early Winter (2)

Transparency/ 
Contracts Update: 

SDAPCD provides an update 
on the status on the 
contracts that were 

supported in the fall by the 
CSC. 

Late Winter (2)

Toma de Decisiones 
Informada por la 

Comunidad:
La Comunidad prioriza los 

artículos del CERP para 
ayudar los esfuerzos de 

divulgación

Finales de Verano (1) / 
Principios de Otoño (1)

Divulgación:
SDAPCD y miembros del CSC 

realizan actividades de 
divulgación sobre las 

prioridades

Invierno (1)-Verano (1)

Transparencia/ 
Tiempo para Revisar: 

CSC Informado sobre que 
solicitudes se han recibido 

y cuales reflejan las 
prioridades del CSC

Finales de Verano(1)

Toma de Decisiones 
Informada por la 

Comunidad:
CSC provee aportes sobre la 

lista de solicitudes que se 
financiaran

Otoño (2)

Transparencia/ 
Circuito de 

Retroalimentación: 
SDAPCD comparte como los 

aportes recibidos en el 
Otoño 2 se integraron en la 

decisión final de 
financiamiento

Final de Otoño (2)/ 
Principios de Invierno (2)

Transparencia/ 
Actualización de Contratos: 

SDAPCD provee 
actualización sobre el 

estatus de contratos que el 
CSC apoyo en el otoño. 

Finales de Invierno (2)

Process

Proceso



What the outreach prioritization 
process does and does not do.

DOES
• Informs targeted approach to who is 

engaged via phone calls, emails, meetings, 
flier distribution, etc.

• Informs what fact sheets and informational 
resources are developed

DOES NOT
• Does not exclude entities that are not 

prioritized for outreach in applying for and 
receiving AB 617 funds if eligible

• Does not delay the funding, but follows the 
current solicitation and distribution timeline

Que hace y que no hace el 
proceso de priorizacion de 
divulgacion 

HACE
• Informa sobre el enfoque específico para 

quienes participan a través de llamadas 
telefónicas, correos electrónicos, reuniones, 
distribución de folletos, etc.

• Informa sobre que hojas informativas y 
recursos informativos se desarrollan

NO HACE
• No excluye a las entidades que no están 

priorizadas para la divulgación al solicitar y 
recibir fondos AB 617 si son elegibles

• No retrasa la financiación, sino que sigue el 
cronograma actual de solicitud y distribución.



Incentive Funding: Outreach Priorities// 
Financiamiento de Incentivos: Prioridades de Divulgación
AB617 Incentive eligible projects:
 Air Filtration (schools and residences)
 Trees/Vegetation Barriers/Urban Greening
 Electric vehicle charging stations (at schools and in the 

community)
 School flag programs 
 Paving dirt roads/streets 
 Sidewalk, bike path projects
 Low or zero emission truck and bus replacements
 Low or zero emission Off-road vehicle replacement (e.g. 

construction vehicles)
 Zero emission passenger vehicle rebate programs
 Locomotive replacement

Projects that would need incentive program 
changes/approvals:
 Traffic route signage/enforcement
 Transit passes
 E-Cargo bikes
 Solar/wind power projects (typically only funded when 

connected to EV charging)

AB617 Proyectos elegibles para incentivos:
 Filtración de aire (escuelas y residencias)
 Árboles/Barreras vegetales/Reverdecimiento urbano
 Estaciones de carga de vehículos eléctricos (en 

escuelas y en la comunidad)
 Programas de banderas escolares 
 Pavimentación de caminos/calles de tierra 
 Proyectos de aceras, ciclovías
 Reemplazos de camiones y autobuses de bajas o cero 

emisiones
 Bajas o nulas emisiones Sustitución de vehículos 

todoterreno (por ejemplo, vehículos de construcción)
 Programas de reembolso para vehículos de pasajeros 

de cero emisiones
 Sustitución de locomotoras

Proyectos que necesitarían cambios/aprobaciones 
en el programa de incentivos:

 Señalización/aplicación de rutas de tráfico
 Pases de transporte público
 E-Bicicletas de carga
 Proyectos de energía solar/eólica (por lo general, solo se 

financian cuando están conectados a la carga de 
vehículos eléctricos)



Next Meeting
Próxima reunión

Next Meeting: January 15, 2025

Próxima Reunión: 15 de enero 2024 
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